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ค ำน ำ 
 ด้วยคณะรัฐมนตรีได้มมีติเมื่อวันที่ 9 มิถุนายน 2541 เห็นชอบให้มีการแต่งตั้ง
ผู้บริหารเทคโนโลยสีารสนเทศ หรือ CIO : Chief Information Officer ประจ า
กระทรวง ทบวง กรม โดยก าหนดให้ผู้บริหารระดับรองปลัดกระทรวง และรองอธิบดี
หรือเทยีบเท่าท าหน้าที่ในการรับผิดชอบงานด้านเทคโนโลยสีารสนเทศของส่วน
ราชการ 
 เมื่อวันที ่ 24 พฤษภาคม 2547 กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ได้แต่งต้ัง
คณะกรรมการเทคโนโลยีสารสนเทศของ กษ. ขึ้น โดยมี CIO กระทรวง รอง
ปลัดกระทรวงที่ท าหน้าที่ด้านอ านวยการและกจิกรรมต่างประเทศ เปน็ประธาน และ
คณะกรรมการประกอบด้วย CIO ของกรม/ส านักงาน/รัฐวิสาหกิจต่างๆ ในสังกัด กษ. 
มี ผอ.ศูนย์เทคโนโลยสีารสนเทศและการสื่อสาร สป.กษ. เป็นเลขานุการ ให้
คณะกรรมการนี้มีอ านาจหน้าที่ในการก าหนดนโยบาย/แนวทางการบรหิาร และ
จัดการด้านเทคโนโลยสีารสนเทศและการสือ่สาร และพิจารณาให้ความเห็นชอบต่อ
แผนงาน/โครงการและงบประมาณรายจ่ายประจ าปีด้านเทคโนโลยสีารสนเทศและ
การสื่อสาร รวมทั้งติดตามประเมินผลการด าเนินงานด้านเทคโนโลยสีารสนเทศและ
การสื่อสาร 
 ดังน้ัน เพื่อให้ CIO ได้รับทราบและเข้าใจในบทบาทหน้าที่ ให้สามารถเกิดการ
ประสานงานของ CIO ทุกหน่วยงาน รวมทั้งศนูย์สารสนเทศทุกหน่วยงานในสังกัด กษ. 
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ส่ว นท่ี 1 
โค รงสร้างการบรหิาร งานเทค โนโลยีสา รสนเทศ 

และบ ทบ าท หน้าที่คว าม รับผดิชอ บ 

ขอ งผู้บรหิารเท คโนโลยีสารสนเทศระดับสูง 

กระทรว งเกษตรและส หกรณ์ 
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1. โครงสร้ำงกำรบริหำรงำนเทคโนโลยีสำรสนเทศระดับกระทรวง/กรม 

ภำพที่ 1 โครงสร้างการบริหารงานเทคโนโลยีสารสนเทศระดับกระทรวง 

 การแต่งต้ังผู้บริหารเทคโนโลยสีารสนเทศระดับสูงในกระทรวงและกรม นั้น 
ส านักงานคณะกรรมการข้าราชการพลเรือน (ก.พ.) ได้ก าหนดให้หัวหน้าส่วนราชการ
เป็นผู้แต่งตั้งและมอบหมายให้รองหัวหน้าส่วนราชการ (รองปลัดกระทรวง รองอธิบด ี
หรือรองหัวหน้าส่วนราชการ) ต าแหน่งใด ต าแหน่งหนึ่งที่มีอยู่แล้วให้ดูแลรับผิดชอบ
งานด้านเทคโนโลยีสารสนเทศของสว่นราชการในระดับกระทรวง (ตามภาพที่ 1) หรือ
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ปลัดกระทรวง 

รองปลัด 
กระทรวง 

คณะท ำงำนเทคโนโลยีของกระทรวง 
ประกอบด้วย CIO ระดับกรม 

ศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศ 
และกำรสื่อสำร สป.กษ. 

รองปลัดกระทรวง 
CIO 

งำนอ่ืนๆ 
ที่ได้รับมอบหมำย 

รองปลัด 
กระทรวง 



 

ภำพที่ 2 โครงสร้างการบริหารงานเทคโนโลยีสารสนเทศระดับกรม 

 ทั้งนี้     รองหัวหน้าสว่นราชการผูไ้ด้รับมอบหมายให้เป็นผู้บริหารเทคโนโลยี
สารสนเทศระดับสูง  จะมีบทบาทหน้าที่และความรับผิดชอบในการก ากับดูแลการ
ด าเนินงานด้านเทคโนโลยสีารสนเทศ ด้านการวางระบบเชื่อมโยงขอ้มูลภายในส่วน
ราชการ   ระหว่างส่วนราชการและการเชือ่มโยงข้อมูลกับระบบขอ้มูลเทคโนโลยี
สารสนเทศภาครัฐ  และการด าเนินงานตามกฎหมายขอ้มูลขา่วสาร  รวมถึงให้ปฏิบัติ
หน้าที่อื่นตามที่ปลัดกระทรวงหรืออธิบดี หรือ หัวหน้าส่วนราชการมอบหมาย 
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อธิบดีกรม 

รองอธิบด ี

คณะท ำงำนเทคโนโลยีของกรม 

ศูนย์สำรสนเทศของกรม 

รองอธิบดี 
CIO 

งำนอื่นๆ ที่ได้รับมอบหมำย 



 

2. บทบำทหน้ำท่ีควำมรับผิดชอบและคุณสมบัติของผู้บริหำรเทคโนโลยี
สำรสนเทศระดับกระทรวง 
 2.1  บทบำทของผู้บริหำรเทคโนโลยีสำรสนเทศระดับกระทรวง 
  ต าแหน่งผู้บริหารเทคโนโลยีสารสนเทศระดับกระทรวง ในฐานะรอง
หัวหน้าส่วนราชการ ซึ่งได้รับมอบหมายจากหัวหน้าส่วนราชการในการก ากับดูแล
งานเก่ียวกับการบริหารงานเทคโนโลยสีารสนเทศของกระทรวง มีบทบาท ดังน้ี 
 (1)  เป็นตัวแทนของกระทรวงในการกับกับดูแลงาน และการประสานงาน

ภายในกระทรวง การประสานงานระหว่างกระทรวง 
 (2)  ก ากับ ดูแล ติดตามประเมินผลการด าเนินงานโครงการเทคโนโลยี

สารสนเทศของกระทรวงให้เป็นไปตามแผนแมบ่ทและแผนปฏิบัติการ
ตามนโยบายเทคโนโลยสีารสนเทศแห่งชาต ิ

 (3)  ก ากับ ดูแลบริหารงานวางระบบเชื่อมโยงข้อมูลระหวา่งส่วนราชการ
ภายในกระทรวงและระบบเทคโนโลยีภาครัฐ 

 (4)  ประสานงานกับหน่วยงานที่เกีย่วข้องในการจัดท าแผนแม่บทและ
แผนปฏิบัติการด้านเทคโนโลยสีารสนเทศของกระทรวง 

 (5)  ก ากับ ดูแลด าเนินงานตามกฎหมายว่าด้วยระบบข้อมูลขา่วสารของ
กระทรวง 
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 2.2  หน้ำที่ควำมรับผิดชอบของผู้บริหำรเทคโนโลยีสำรสนเทศ
ระดับกระทรวง 
 (1)  บริหารงานดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศของกระทรวง การจัดท าแผน

แม่บทและแผนปฏิบัติการ และการประสานแผนเทคโนโลยสีารสนเทศ
ของกระทรวง และส่วนราชการในสังกัดกระทรวงปรับปรุงแผนแม่บท 
และแผนปฏิบัติการด้านเทคโนโลยสีารสนเทศของกระทรวงให้
สอดคล้องกับแผนแม่บทเทคโนโลยสีารสนเทศระดับชาติ 

 (2)  ก ากับ ดูแลให้มีการด าเนินการตามนโยบายเทคโนโลยสีารสนเทศ
แห่งชาติและการติดตามประเมินผลการด าเนินงานตามนโยบาย 

 (3)  ก ากับดูแล ติดตามประเมินผลโครงการเทคโนโลยีสารสนเทศของ
หน่วยงานในสังกัดกระทรวงเกษตรและการรายงานในระดับกระทรวง 

 (4)  เสนอแนะโครงการด้านเทคโนโลยสีารสนเทศใหม่ๆ เพื่อเพิ่ม
ประสิทธภิาพในการบรหิาร และบริการของกระทรวงและส่วนราชการ
ในสังกัด 

 (5)  ก ากับ ดูแลการพัฒนาเทคโนโลยสีารสนเทศให้เป็นไปตามมาตรฐานที่
ก าหนด และการพัฒนาใช้ให้มีประสิทธิภาพเกิดประโยชน์สูงสุดและ
คุ้มคา่ 

 (6)  ประสานงาน และให้ความร่วมมอืกับผู้บริหารเทคโนโลยีสารสนเทศ 
(CIO) ของกระทรวง/กรม ในสังกัดและหน่วยงานอื่นที่เกี่ยวขอ้งในการ
จัดท าโครงการร่วมมอื หรือแลกเปลีย่นหรือใช้ข้อมูลร่วมกัน 

 (7)  ประชาสมัพันธ์และให้บริการข้อมูลแก่หน่วยงานอื่นๆ และประชาชน 
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 (8)   เป็นกรรมการที่เกี่ยวข้องกับโครงการเทคโนโลยีสารสนเทศระหว่าง
กระทรวง 

 (9)   เป็นแกนกลาง ประสานงาน และติดตามการด าเนินงานตาม พ.ร.บ.  
ข้อมูลขา่งสารของราชการ พ.ศ. 2540 

 (10)   ปฏิบัติงานอื่นตามที่ได้รับมอบหมาย 

 2.3 คุณสมบัติของต ำแหน่ง 

  ผู้ที่ได้รับมอบหมายเป็นผู้บริหารเทคโนโลยสีารสนเทศของกระทรวง
หรือทบวง นอกจากจะมีคุณสมบัติตามมาตรฐานก าหนดต าแหน่งสายงานนักบริหาร
แล้วจะต้องมีคณุสมบัติเพิ่มเติม ดังนี ้
  “ผ่านการฝึกอบรมหลักสูตรเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับผู้บริหารที่
ส านักงาน ก.พ. และ ศนูย์เทคโนโลยีสารสนเทศอิเล็กทรอนิกส์ และคอมพวิเตอร์
แห่งชาติ (NECTEC) ก าหนด หากยังไม่เคยได้รบัการฝึกอบรมในหลักสตูรดังกล่าวมา
ก่อน ก็ให้เข้ารับการฝึกอบรมภายในระยะเวลา 1 ปี นับจากวันที่ได้รับการ
มอบหมายให้ปฏิบัติหน้าที่ หรือหากยังไมไ่ด้รับการอบรมในระยะดังกลา่วก็ให้เข้ารับ
การอบรมในโอกาสแรกที่กระท าได้” 
 

3.  บทบำทหน้ำที่ควำมรับผิดชอบและคุณสมบัติของผู้บริหำรเทคโนโลยี
สำรสนเทศระดับกรม 
 3.1  บทบำทของผู้บริหำรเทคโนโลยีสำรสนเทศระดับกรม 
  ต าแหน่งผู้บริหารเทคโนโลยีสารสนเทศระดับกรม ในฐานะรองหัวหน้า
ส่วนราชการ ซึ่งได้รับมอบหมายจากหัวหน้าส่วนราชการในการก ากับดูแลงาน
เกี่ยวกับการบริหารงานเทคโนโลยสีารสนเทศของกรมมีบทบาท ดังน้ี 
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(1)  เป็นตัวแทนของกรมในการก ากับ ดูแลงาน และ การประสานงานด้าน
เทคโนโลยสีารสนเทศของ กรม/กระทรวง และหน่วยงานอื่นที่เกี่ยวขอ้ง 

 (2)  ก ากับ ดูแล ติดตามประเมินผลการด าเนินงานโครงการเทคโนโลยี
สารสนเทศของกรม 

 (3)  ประสานงานเพื่อจดัท าแผนแม่บท และแผนปฏิบัติการด้านเทคโนโลยี
สารสนเทศของกรมกับกระทรวง และหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 

 (4)  ก ากับ ดูแลการด าเนินงานวางระบบเชื่อมโยงข้อมลูภายในกรมให้
สัมพันธ์กับระบบข้อมูลของกระทรวง และระบบข้อมูลเทคโนโลยี
สารสนเทศภาครัฐ 

 (5)  ก ากับ ดูแลการด าเนินงานตามกฎหมายว่าด้วยระบบข้อมลูข่าวสารของ
กรม 

 

 3.2  หน้ำที่ควำมรับผิดชอบของผู้บริหำรเทคโนโลยีสำรสนเทศ
ระดับกรม 

 (1)   บริหารงานด้านเทคโนโลยสีารสนเทศของกรม การจัดท าแผนแม่บท
และแผนปฏิบัติการ และ การประสานแผนเทคโนโลยสีารสนเทศของ
กรมให้สอดคล้องกับแผนแม่บทของกระทรวงปรับปรุงแผนแม่บท และ
แผนปฏิบัติการด้านเทคโนโลยสีารสนเทศของกรมให้สอดคล้องกับแผน
แม่บทเทคโนโลยสีารสนเทศระดับชาติ 

 (2)  ก ากับ ดูแลการด าเนินการตามนโยบายเทคโนโลยีสารสนเทศแห่งชาติ 
และการติดตามผลการด าเนินงานตามนโยบาย 

 (3)  ก ากับ ดูแล และประเมินผลโครงการเทคโนโลยีสรสนเทศของกรม 
 (4)  เสนอแนะโครงการด้านเทคโนโลยสีารสนเทศใหม่ๆ เพื่อเพิ่ม

ประสิทธภิาพในการบรหิาร และบริการส่วนต่างๆ ของราชการ 
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(5)  ก ากับ ดูแลการพัฒนาเทคโนโลยสีารสนเทศให้เป็นไปตามมาตรฐานที่
ก าหนดและการพัฒนาการใช้ให้มีประสิทธิภาพเกิดประโยชน์สูงสุดและ
คุ้มคา่ 

 (6)  ประสานงาน และให้ความร่วมมอืกับผู้บริหารเทคโนโลยีสารสนเทศ 
(CIO) ของกระทรวงและกรมต่างๆ ในการจัดท าโครงการเทคโนโลยี
สารสนเทศเพือ่แลกเปลี่ยนหรือใช้ข้อมลูร่วมกัน 

 (7)  ประชาสมัพันธ์และให้บริการข้อมูล 
 (8)  เป็นกรรมการ หรอือนุกรรมการที่เกี่ยวขอ้งกับโครงการเทคโนโลยี

สารสนเทศ 
 (9)  ก ากับ ดูแล และประสานงานในการด าเนินงาน ตาม พ.ร.บ. ข้อมลู

ข่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 
 (10) ปฏิบัติงานอื่นๆ ตามที่ได้รับมอบหมาย 

 3.3  คุณสมบัติของต ำแหน่งของผู้บริหำรเทคโนโลยีสำรสนเทศ
ระดับกรม 

  ผู้ที่ได้รับการมอบหมายเป็นผู้บริหารเทคโนโลยสีารสนเทศ กรมหรอื
ส่วนราชการการเทยีบเท่ากรม นอกจากจะมีคณุสมบัติตามมาตรฐานก าหนด
ต าแหน่งสายงานนักบรหิารแล้วจะต้องมคีุณสมบัติเพิ่มเติม ดังน้ี 
  “ผ่านการฝึกอบรมหลักสูตรเทคโนโลยีสารสนเทศส าหรับผู้บริหารที่
ส านักงาน ก.พ. และศูนย์เทคโนโลยสีารสนเทศอิเล็กทรอนิกส์ และคอมพิวเตอร์
แห่งชาติ (NECTEC) ก าหนด หากยังไม่เคยได้รบัการฝึกอบรมในหลักสตูรดังกล่าวมา
ก่อน ก็ให้เข้ารับการฝึกอบรมภายในระยะเวลา 1 ปี นับจากวันที่ได้รับการ
มอบหมายให้ปฏิบัติหน้าที่ หรือหากยังไมไ่ด้รับการอบรมในระยะดังกลา่วก็ให้เข้ารับ
การฝึกอบรมในโอกาสแรกที่กระท าได้” 
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4.  สมรรถนะของผู้บริหำรเทคโนโลยีสำรสนเทศระดับสูง                 
(CIO Competencies) 

 สมรรถนะของผู้บริหารถูกก าหนดข้ึน เพื่อเป็นพื้นฐานในการก าหนดแนว
ทางการท างานผู้บริหารเทคโนโลยสีารสนเทศระดับสูงของหน่วยงานภาครัฐซึ่งผู้
ด ารงต าแหน่งนี้ควรจะตอ้งมีความรู้และเข้าใจอนัได้แก่ ความเป็นผู้น า การบริหาร
กระบวนการ/การเปลีย่นแปลง ยุทธศาสตร์และการวางแผนด้านทรัพยากร
สารสนเทศการวางและการบริหารจัดการโครงการหรือโครงงาน การรบัมอบงาน 
และการวางแผนด้านงบประมาณ ซึ่งมีรายละเอยีดดังนี้ 
 4.1  นโยบำยและองค์กร 
  (1)  ภารกิจ หน้าที่ นโยบาย วิธีการ และโครงสร้างขององค์กร 
  (2)  กฎ ระเบียบ และวธิีการควบคมุของราชการ 
  (3)  การตัดสินใจขององค์กร และกระบวนการก าหนดนโยบายการ

ค านวณ และด าเนินด้านงบประมาณ 
  (4)  โครงการ นโยบาย และกระบวนการ ระหวา่งหน่วยงานของรัฐ 
  (5)  การรักษาความปลอดภัย และการเป็นส่วนตัว 
  (6)  การบริหารสารสนเทศ 
 4.2   ควำมเป็นผู้น ำและกำรบริหำรจัดกำร 
  (1)  การก าหนดบทบาท ทักษะ และความรับผิดชอบของ ผู้ช่วยเหลือ 
  (2)  ผู้บริหารเทคโนโลยสีารสนเทศระดับสูง และรวมถึงผู้ที่เกี่ยวข้อง 
  (3)  วิธีการจัดต้ังและบริหารของคณะท างานผูบ้ริหารเทคโนโลย ี
  (4)  สารสนเทศและผู้เชีย่วชาญด้านเทคนคิ 
  (5)  การวัดความรู้ ความสามารถตามมาตรฐาน การออกใบรับรอง 
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  (6)  ความสมัพันธท์ี่เป็นหุ้นส่วน/เทคนคิในการสร้างทีม 
  (7)  เทคนคิในการบริหารขีดความสามารถของบุคคล 
  (8)  การอนรุักษ์บุคลากรผู้มคีวามสามารถดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศ 
 4.3   กำรบริหำรกระบวนกำร/กำรเปลี่ยนแปลง 
  (1)  วิธีการ รูปแบบ และเครือ่งมอืต่างๆ ในการจ าลองสถานการณ์ 
  (2)  รูปแบบ และวิธีการต่างๆ ในการปรับปรุงคุณภาพ 
  (3)  เทคนคิ/รูปแบบต่างๆ ในการพัฒนาและเปลี่ยนแปลงองค์กร 
  (4)  เทคนคิ และรูปแบบต่างๆ ของการบริหารและควบคุม

กระบวนการ 
  (5)  รูปแบบและวิธีการต่างๆ ในการออกแบบการรือ้ปรับ 
  (6)  กระบวนการทางธรุกิจใหม่ๆ 
 4.4   ยุทธศำสตร์และกำรวำงแผนด้ำนทรัพยำกรสำรสนเทศ 
  (1)  การวิเคราะห์เพือ่ก าหนดพื้นฐานทางดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศ 
  (2)  การวิเคราะห์ด้านเทคโนโลยีสารสนเทศบนความเกีย่วข้องในงาน 

ระหว่างกระทรวง ทบวง กรม 
  (3)  ขั้นตอนการวางแผนทางด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ 
  (4)  การวางแผนเพื่อรองรับสถานการณ์เฉพาะหน้า 
  (5)  วิธีการและเทคนคิต่างๆ ในการเฝา้ตรวจ และประเมินผล 
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 4.5  กำรประเมินประสิทธิภำพด้ำนเทคโนโลยีสำรสนเทศ : 
รูปแบบ และวิธีกำรต่ำงๆ 
  (1)  การวัดคณุคา่ของเทคโนโลยีสารสนเทศทีม่ีต่อธุรกิจ 
  (2)  การเฝา้ตรวจและการวัด การพัฒนาระบบใหม่ :  ด าเนินการ
       ต่อเมื่อไร  และอย่างใด ส าหรับขั้นตอนการส่งผ่านจากระบบเก่า
       สู่ระบบใหม่ 
  (3)  กระบวนการ และเครื่องมือต่างๆ ในการสร้าง บริหารและ 
       วิเคราะห์ในการส ารวจแบบสอบถาม 
  (4)  เทคนคิต่างๆ ในการก าหนดและเลือกเครื่องมือที่ดีเพื่อการวัด
       ประสิทธิภาพ 
  (5)  ตัวอยา่งต่างๆ ที่เป็นบรรทัดฐานในการประเมินประสิทธภิาพ 
  (6)  การทบทวนงานบรหิารเทคโนโลยีสารสนเทศ  และกระบวนการ
       ต่างๆ ทีพ่ลั้งเผลอ 
 4.6  กำรบริหำรโครงงำน/โครงกำร 
  (1)  การบริหารขอบเขต/ความต้องการของโครงงาน 
  (2)  การบริหารขั้นตอนการติดตั้งของโครงการ 
  (3)  การบริหารเวลา/คา่ใช้จ่าย/ประสทิธิภาพของโครงการ 
  (4)  การบริหารคุณภาพของโครงการ 
  (5)  การบริหารความเสีย่งของโครงการ 
  (6)  การบริหารงานจัดหาของโครงการ 
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 4.7  กำรวำงแผนด้ำนงบประมำณและกำรประเมินกำรลงทุน 
  (1)  ตัวอยา่งที่ประสบผลส าเร็จ (Best practices) 
  (2)  การวิเคราะห์ความคุ้มคา่ ในแง่เศรษฐศาสตร์ และความเสีย่ง 
  (3)  การบริหารความเสีย่ง รูปแบบและวิธีการตา่งๆ 
  (4)  การวิเคราะห์งบประมาณด้านการลงทุน รปูแบบ วิธีการต่างๆ 
  (5)  การวิเคราะห์กรณตีัวอย่างธรุกิจ 
  (6)  ประสทิธิภาพโดยรวมในแง่ของภารกิจและกระบวนการ

งบประมาณ 
  (7)  กระบวนการทบทวนการลงทุน 
  (8)  โครงงานระหว่างรฐับาล สหพันธ ์มลรัฐ และภายใน 
 4.8   กำรรับมอบงำน 
  (1)  การวิเคราะห์วิถีทางเลือกต่างๆ (ความจ าเป็น, ภาครัฐ, เทคโนโลยี

สารสนเทศ) 
  (2)  รูปแบบต่างๆ ในการรับมอบงานซ่ึงสามารถเลือกได้ 
  (3)  ขั้นตอนการด าเนินการปรับปรุงการรับมอบงาน 
  (4)  รูปแบบและวิธีการต่างๆ ในการบริหารสัญญาหลังการรับมอบงาน

ถึงประเมินผลด้านประสิทธิภาพใช้งาน 
  (5)  ตัวอยา่งการรับมอบงานที่ประสบผลส าเรจ็ 
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 4.9   รัฐบำลอิเล็กทรอนิกส์/ธุรกิจอิเล็กทรอนิกส์/พำณิชย์
อิเล็กทรอนิกส์ (e-Government, Electronic Business, 
Electronic Commerce) 

  (1)  ยุทธศาสตร์ด้านธรุกิจ 
  (2)  ยุทธศาสตร์ในการพัฒนาเว็บ 
  (3)  การปฏิบัติและมาตรฐานต่างๆ ในระดับอุตสาหกรรมเพือ่การ

ติดต่อสื่อสาร 
  (4)  ห่วงโซ่อุปทาน (Supply chains) 
  (5)  การก าหนดราคาลอยตัว (Dynamic pricing) 
  (6)  การบริการสารสนเทศแก่ลูกคา้/ประชาชน 
  (7)  ข้อพิจารณาทางสังคม 
 4.10  กำรประกันสำรสนเทศและควำมปลอดภัยด้ำนเทคโนโลยี

สำรสนเทศ 
  (1)  หลักการพื้นฐานและตัวอยา่งที่ประสบผลส าเร็จในการประกัน

สารสนเทศ 
  (2)  ภัยคุกคามและจุดออ่นของระบบต่างๆ ด้านเทคโนโลยสีารสนเทศ 
  (3)  กฎหมายและนโยบายในการบริหารและผู้ใช้งาน 
  (4)  องค์กรที่ช่วยเหลือในการรักษาความปลอดภัยด้านเทคโนโลยี

สารสนเทศ 
  (5)  มาตรฐานวิธีปฏิบัติในการปฏิบัติงานเพื่อตอ่ต้านผู้บุกรุกและการ

ใช้งานที่ผิดของระบบต่างๆ ด้านเทคโนโลยสีารสนเทศ 
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 4.11  ด้ำนเทคนิค 
  (1)  สถาปัตยกรรมของระบบสารสนเทศต่างๆ Client/Server, การ
รวบระบบ และระบบโทรคมนาคมต่างๆ 
  (2)  เทคโนโลยีตา่งๆ ทีก่ าลังพัฒนา หรือเกิดขึ้นมาใหม่ 
  (3)  เทคโนโลยีการกระจายสารสนเทศ (อินเตอร์เน็ต,อินทราเน็ตฯลฯ) 
  (4)  การพฒันาซอฟต์แวร ์
  (5)  การบริหารขอ้มลู 
 4.12  เครื่องมือต่ำงๆ ที่เป็นเทคโนโลยีด้ำนเดสก์ทอป (Desktop) 
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ส่ว นท่ี 2 
ผู้บรหิารเท คโน โลยีสา รสนเทศระดับสูง  

และผู้อ านวยการเทคโนโลยี สารสนเทศ 

กระทรว งเกษตรและส หกรณ์ ปี 2561 

Ministry of Agricultural and Cooperatives 

Information and Communication Technology Center 

Tel. 0-2629-9069  Fax. 0-2626-9090 



 

นำยสุรจติต์   อินทรชิต 
ต ำแหน่ง :  รองปลัดกระทรวงเกษตรและสหกรณ์  
โทรศัพท์ :  0-2281-8580,0-2281-5955 ต่อ 116  
โทรสำร  :  0-2280-5659 
E-mail  :  surajit@moac.go.th 
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นำยศิริชัย  เอื้อบุญกนก 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 0 - 2281 - 5955 ต่อ 360, 364 
โทรสำร    : 0 - 2629 - 9090 
E-mail     : sirichai_au@opsmoac.go.th 

นำยพีรพันธ์  คอทอง 
ต ำแหน่ง :  ผู้ช่วยปลดักระทรวงเกษตรและสหกรณ์  
โทรศัพท์ :  0-2281-5955 ต่อ 321  
โทรสำร  :  0-2280-6103 
E-mail  :  peeraphan@moac.go.th 
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นำยพจน์ภิรัชต์ เนียมจุ้ย 
ต ำแหน่ง  :  รองอธิบดีกรมตรวจบัญชีสหกรณ ์ 
โทรศัพท์  :  08-5660-9825 
โทรสำร  :  0-2282-2656 
E-mail  :  podpirachn@cad.go.th, neam1981@yahoo.com 

 
นำยสุเทพ  ทองบ้ำนบ่อ 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 089-569-1093 
โทรสำร    : 0-2282-2651 
E-mail     : suthept@cad.go.th 
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นำยบรรจง จ ำนงศิตธรรม  
ต ำแหน่ง  :  รองอธิบดีกรมประมง  
โทรศัพท์  :  0-2579-0940  
โทรสำร  :  0-2562-0561  
E-mail  :  bunchongc@fisheries.go.th, bunchongc@gmail.com 

 
นำยศุภวัฑฒ์  โกมลมำลย์  
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 0-2940-6225, 0-2562-0600 ต่อ 5109  
โทรสำร    : 0-2940-6225  
E-mail     : suphawatk@fisheries.go.th, suphawatk@anet.net.th 

mailto:umapornp@fisheries.go.th
mailto:pholphisins@fisheries.go.th
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นำยสมชวน รัตนมังคลำนนท ์
ต ำแหน่ง  :  รองอธิบดีกรมปศุสตัว ์ 
โทรศัพท์  :  0-2653-4404, 0-2653-4444 ต่อ 4001, 4002 
โทรสำร  :  0-2653-4900  
E-mail  :  somchuan.r@dld.go.th 

 
นำยไพโรจน์ ธ ำรงโอภำส 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 0-2653-4444 ต่อ 2311 
โทรสำร    : 0-2653-4925 
E-mail     : pairoj.t@dld.go.th 
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นำงสำวภัทรำภรณ์  โสเจยยะ  
ต ำแหน่ง  :  รองอธิบดีดำ้นบรหิำร  
โทรศัพท์  :  0-2579-9532  
โทรสำร  :  0-2561-1959  
E-mail  :  ddga@ldd.go.th  

 
นำงอรนำฏ โอวำทตระกูล  
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 0-2941-2131  
โทรสำร    : 0-2941-2131  
E-mail     : cit_1@ldd.go.th  
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นำยสุรเดช ปัจฉมิกุล 
ต ำแหน่ง  :  รองอธิบดีกรมวิชำกำรเกษตร  
โทรศัพท์  :  0-2940-5418  
โทรสำร  :  0-2579-4855  
E-mail  :  suradet19@hotmail.com, DDG.suradet@gmail.com 

 
นำงเสริมพร  กึ่งพุทธพงศ์ 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 0-2561-1924 
โทรสำร    : 0-2940-5415 
E-mail     : sermporn.k@doa.in.th 
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นำงดำเรศร์  กิตติโยภำส 
ต ำแหน่ง  :  รองอธิบดีกรมสง่เสริมกำรเกษตร คนที ่4  
โทรศัพท์  :  0-2579-3794 
โทรสำร  :  0-2579-3020 
E-mail  :  dares.doae@gmail.com 

 นำงพรรณำภำ  ปรัชญำศิริ 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 0-2940-5720 
โทรสำร    : 0-2940-5720 
E-mail     : pannipa2504@gmail.com 



 

Ministry of Agricultural and Cooperatives 

Information and Communication Technology Center 

Tel. 0-2629-9069  Fax. 0-2626-9090 

23 

นำยประยูร  อินสกุล  
ต ำแหน่ง  :  รองอธิบดีกรมสง่เสริมสหกรณ ์ 
โทรศัพท์  :  0- 2282- 7046  
โทรสำร  :  0- 2628- 5525  
E-mail  :  prayoon_ns@cpd.go.th  

 
นำยศักดิ์ชัย ไชยพุทธ 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 0-2282-3210  
โทรสำร    : 0-2281-0004  
E-mail     : sakchai_cp@cpd.go.th 

mailto:prayoon_ns@cpd.go.th
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นำยเฉลิมเกยีรติ  คงวิเชียรวัฒน ์
ต ำแหน่ง  :  รองอธิบดีฝ่ำยวิชำกำร 
โทรศัพท์  :  0-2241-0257 
โทรสำร  :  0-2669-2445 
E-mail  :  chalearmkiat_bee36@hotmail.com 

 นำยวัชระ เสือดี 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 0-2669-5015 
โทรสำร    : 0-2243-1320 
E-mail     : watchara04_rid@icloud.com 
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นำยฉันทำนนท์ วรรณเขจร  
ต ำแหน่ง  :  รองเลขำธิกำรส ำนกังำนเศรษฐกิจกำรเกษตร  
โทรศัพท์  :  0-2940-7207  
โทรสำร  :  0-2940-7208  
E-mail  :  chantanon@oae.go.th, chantanon@yahoo.com 

 
นำยเปรมชัย เกตุส ำเภำ 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์สำรสนเทศกำรเกษตร 
โทรศัพท์   : 0-2579-3607 
โทรสำร    : 0-2940-5521 
E-mail     : premchai@oae.go.th 
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นำยครรชิต สุขเสถียร 
ต ำแหน่ง  :  ผู้บริหำรเทคโนโลยสีำรสนเทศระดับสูง ของ มกอช. 
โทรศัพท์  :  02-5612-2779 ต่อ 1118 
โทรสำร  :  - 
E-mail  :  Kanchit.so@gmail.com  

 
นำยสุทธิพงศ์ รอตโกมิล  
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 09-8586-0870 
โทรสำร    : 0-2579-8648 
E-mail     : suttipong_r@acfs.go.th 
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พันจ่ำเอกประเสรฐิ  มำลัย 
ต ำแหน่ง  :  รองเลขำธิกำรส ำนกังำนกำรปฏิรูปที่ดนิเพ่ือเกษตรกรรม 
โทรศัพท์  :  08-1804-5203 
โทรสำร  :  0-2281-2218 
E-mail  :  prasert.malai@alro.go.th 

 
นำยนภดล  ตันติเมฆิน 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 08-1260-1707 
โทรสำร    : 0-2280-3705 
E-mail     : noppadon@alro.go.th 
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นำยกฤษณพงษ์  ศรีพงษ์กุล 
ต ำแหน่ง  :  รองอธิบดีกรมกำรข้ำว  
โทรศัพท์  :  0-2561-1835  
โทรสำร  :  0-2561-2783  
E-mail  :  - 

 
นำยเกรียงไกร  พันธุ์วรรณ์ 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศและกำรสื่อสำร 
โทรศัพท์   : 0-2940-6937 
โทรสำร    : 0-2561-5450 
E-mail     : grienggrai.p@rice.mail.go.th 
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-รอกำรแต่งตั้ง- 
ต ำแหน่ง  :  รองอธิบดีกรมหม่อนไหม  
โทรศัพท์  :  - 
โทรสำร  :  -  
E-mail  :  -  

 
นำยวิจิตร  ชูวำ 
ต ำแหน่ง   : หัวหน้ำศูนย์สำรสนเทศหม่อนไหม  
โทรศัพท์   : 02-558-7924 ต่อ 301 
โทรสำร    : 02-558-7927 
E-mail     : oa_silk@qsds.go.th 
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นำงสำวมำลินี สทุธิรัตน ์
ต ำแหน่ง  :  รองอธิบดีกรมฝนหลวงและกำรบินเกษตร ด้ำนบริหำร  
โทรศัพท์  :  02-109-5100 ต่อ 301 
โทรสำร  :  02-109-5139 
E-mail  :  msutthirat@yahoo.com 

 
นำยมำรุต  รำชมณี 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศ 
โทรศัพท์   : 0-2109-5100 ต่อ 622 
โทรสำร    : 0-2109-5139 
E-mail     : it@royalrain.go.th 
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นำยสุนนัท์ นวลพรหมสกุล 
ต ำแหน่ง  :  รอง ผู้ว่ำกำรกำรยำงแห่งประเทศไทย 
โทรศัพท์  :  08-1934-9337  
โทรสำร  :  0-2433-6490 
E-mail  :  sunan.n@rubber.mail.go.th 

 
นำงสำวมยุรี ลงสุวรรณ์ 
ต ำแหน่ง   : ผู้อ ำนวยกำรฝ่ำยเทคโนโลยีสำรสนเทศ 
โทรศัพท์   : 08-1834-6937  
โทรสำร    : 0-2433-6490 
E-mail     : mayuree.l@rubber.mail.go.th 



 

Ministry of Agricultural and Cooperatives 

Information and Communication Technology Center 

Tel. 0-2629-9069  Fax. 0-2626-9090 

32 

นำงอลิสำ ม่วงมณี 
ต ำแหน่ง  :  รองผู้อ ำนวยกำร อ.ต.ก. (กิจกำรภูมิภำค) 
โทรศัพท์  :  0-2279-2080-9 ต่อ 309, 02-270-0126 
โทรสำร  :  0-2279-5115 
E-mail  :  ailsa@mof.or.th 

 
นำงพจนำ อวยชัยเจริญ 
ต ำแหน่ง   : หัวหน้ำกองเทคโนโลยีและสำรสนเทศ 
โทรศัพท์   : 0-2279-2080-9 ต่อ 205 
โทรสำร    : 0-2278-0151 
E-mail     : pojjana@mof.or.th 
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นำยมำนพ  หำญจนบุรำงกูร 
ต ำแหน่ง  :  ผู้อ ำนวยกำรองค์กำรสะพำนปลำ 
โทรศัพท์  :  08-3010-5954  
โทรสำร  :  - 
E-mail  :  manopkk@gmail.com 

 
นำยสหรัฐ  ไชยเผือก 
ต ำแหน่ง   : หัวหน้ำส ำนักงำนเทคโนโลยีสำรสนเทศ 
โทรศัพท์   : 0-2211-7300 ต่อ 520 
โทรสำร    : 0-2211-5899 
E-mail     : saharat.c@fishmarket.co.th 
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นำยสุชำติ  จริยำเลิศศักดิ์ 
ต ำแหน่ง  :  รองผู้อ ำนวยกำร  
โทรศัพท์  :  08-9901-8047  
โทรสำร  :  0-2279-8615  
E-mail  :  suchart.c@dpo.go.th 

 
นำยปกรณ์  จิระไชยเขื่อนขันธ์ 
ต ำแหน่ง   : หัวหน้ำกองเทคโนโลยีสำรสนเทศ 
โทรศัพท์   : 08-3269-2266 
โทรสำร    : 0-2279-8615 
E-mail     : pakorn.j@dpo.go.th 



 

ภาคผ นวก 
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